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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
КОФЕМОЛКА модели KS - T

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ДЛЯ ПРАВИЛЬНОЙ РАБОТЫ УСТРОЙСТВ, ПОДОЖДИТЕ КАК МИНИМУМ 5 СЕКУНД МЕЖДУ КАЖДЫМ ВЫКЛЮЧЕНИЕМ И ВКЛЮЧЕНИЕМ ПИТАНИЯ.
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1. ОБЩИЕ ДАННЫЕ

1.1. ЭЛЕКТРОННАЯ ПЛАТА
Данное устройство имеет электронную плату, которой управляет флэш- микроконтроллер и которая имеет следующие характеристики:

ВХОД:



1 клавиатура 3 кнопки и 3 светодиода
1 входной микропереключатель.

ВЫХОД:



1 реле 5A/230В для управления двигателем.

ЭЛЕКТРОННАЯ СХЕМА:
 
с программируемым флэш-микроконтроллером
ХРАНЕНИЕ ДАННЫХ:

микроконтроллер с флэш-памятью 

ПОГРЕШНОСТЬ ВРЕМЕНИ ДОЗИРОВАНИЯ:

± 10 миллисекунд.

ПОДАВАЕМОЕ НАПРЯЖЕНИЕ:
230 В переменного тока -15 % + 10 %

115 В переменного тока -15 % + 10 %: 50/60Гц.

РАБОЧАЯ ТЕМПЕРАТУРА:
от 10 ° C до 60 ° C.

ТЕМПЕРАТУРА ХРАНЕНИЯ:
от-10 ° C до 85 ° C.

ВЛАЖНОСТЬ:


относительная влажность от 40% до 80% без конденсации.

1.2. ЭЛЕКТРОННАЯ КЛАВИАТУРА 
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ВХОД:

T1: одиночная подача
 T2: двойная подача

 T3: непрерывная подача.

ВЫХОД
L1: светодиод одиночной подачи
L2: светодиод двойной подачи разрешения. 
L3: светодиод непрерывной подачи.

2. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Перед установкой и использованием устройства, внимательно прочтите  руководство по эксплуатации.

ВКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ
Перед тем, как включить питание устройства, выполните все предусмотренные подключения.

Некоторые компоненты устройства находятся под напряжением. Подключение и обслуживание должны выполняться при отключенном питании устройства. Несоблюдение этого требования может привести к смерти. Убедитесь, что устройство не было случайно включено.

Перед установкой устройства убедитесь, что напряжение системы, к которой оно подключено, полностью соответствует данным на заводской табличке (номинальным значениям).

Соблюдайте требования к окружающим условиям и параметрам электропитания.

Установку и обслуживание устройства должны выполнять квалифицированные специалисты.

В случае сомнений в отношении безопасности устройства, не используйте и замените его.

ЗАЩИТА

Убедитесь, что все легкодоступные металлические детали, которые могут оказаться под напряжением в случае пробоя изоляции, постоянно и надежно связаны с клеммой заземления устройства.

Также убедитесь, что клемма заземления машины связана с заземлением. 
ВНЕШНИЕ КОМПОНЕНТЫ

Влияние внешних компонентов на плату, необходимое для обеспечения соответствующего уменьшения интерференции, не должно затрагивать безопасность устройства, то есть они должны иметь соответствующий тип и значение.

КОМПОНЕНТЫ

При необходимости мы сохраняем за собой право заменить используемые компоненты на компоненты с аналогичными электрическими параметрами и стандартами других производителей.

ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

При необходимости мы сохраняем за собой право частично изменить описанный порядок на этапе разработки программного обеспечения, чтобы обеспечить более легкую или более успешную работу устройства или более последовательную разработку программного обеспечения, не меняя функциональные аспекты устройства.
3. ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ И ДИАПАЗОН ПРИМЕНЕНИЯ
ЭЛЕКТРОПРОВОДКА

Электропроводка платы должна выполняться с учетом необходимости разделения  низковольтных и высоковольтных кабелей.

Обратите особое внимание на расположение соединительных кабелей ЖК-дисплея. Длина кабеля должна быть минимально возможной, чтобы обеспечить правильное подключение. При необходимости, следует предпочесть экранированные кабели.

Устройство следует располагать вдали от другого оборудования, такого, как насосы, соленоидные клапаны, пульты дистанционного управления, любые двигатели, неоновые лампы, поскольку их работа может повлиять на окружающее электромагнитное поле.

УСЛОВИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Устройство следует располагать как можно дальше от источников тепла и оберегать от избыточной влажности и образования конденсата по любой причине.

ГРЯЗЬ

Плату в машине следует соответственно защитить от грязи. По определению "в целом, внутренняя часть устройства с разумно пыленепроницаемым корпусом считается защищенной от скопления грязи" (EN 60335-1).

ПУЛЬТЫ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 

Если для команд по загрузке используется внешний пульт дистанционного управления, может понадобиться подключение резистивно-ёмкостного фильтра (или другого устройства) для подавления интерференции, возникающей при работе пульта.

ПОДАВИТЕЛИ

При использовании пультов дистанционного управления и/или соленоидных клапанов, может понадобиться поместить варистор в их катушку, чтобы уменьшить пики напряжения, которые могут возникнуть во время переключения. Чем хуже окружающие условия платы защищены от влажности, высокой температуры и грязи (пыли, пыли, впитываемой вместе с другими веществами, конденсация...), тем важнее это решение.

СЕТЕВОЙ ФИЛЬТР

Для соблюдения требований по электромагнитной совместимости, может понадобиться  оборудовать устройство сетевым фильтром за пределами платы.

В этом случае следует соблюдать некоторые основные правила при его установке:

- фильтр (если у него есть металлический корпус) должен быть установлен на металлической раме устройства, а электрическое соединение должно иметь очень низкое полное сопротивление относительно земли.

- фильтр следует установить как можно ближе к точке входа сетевого кабеля, с коротким входным и выходным соединением, чтобы избежать интерференции между сетью, нагрузками и оборудованием.

Если фильтр установлен без учета этих требований, он может частично или полностью потерять свою эффективность.

ЗАЩИТА ОТ ПЕРЕГРУЗКИ
Убедитесь, что устройства защищены от короткого замыкания с помощью внешних устройств.

ЭФФЕКТИВНОСТЬ
Идеальная эффективность работы платы обеспечивается при комнатной температуре – примерно 25°C. При более высокой или более низкой температуре точность и эффективность рассеивания тепла могут ухудшаться.

В любом случае рекомендуется соблюдать диапазон температур, указанный в электрических параметрах. Чтобы избежать невосстановимого повреждения некоторых компонентов, поддерживайте диапазон 0... 70°C.

ХРАНЕНИЕ

Не оставляйте устройства на хранение во влажных условиях.

Не оставляйте их под прямым воздействием солнечных лучей или атмосферных явлений.

В случае случайных падений, всегда проверяйте правильность работы системы.

4. ЭКСПЛУАТАЦИЯ
4.1 ВЫКЛЮЧЕНИЕ
В этом состоянии дозировка не производится.

После перевода основного переключателя в положение ON, дозировка не будет производиться.

4.2 БЕЗДЕЙСТВИЕ ВО ВКЛЮЧЕННОМ СОСТОЯНИИ И РЕДИМ ОЖИДАНИЯ
В режиме STANDBY (ожидания), всегда будет гореть светодиод выбранной дозы L1, L2, или L3

Пример: Одиночная доза
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Светодиод выбранной дозы будет гореть до тех пор, пока не будет выбрана другая доза. В этом случае будет гореть светодиод выбранной дозы, а светодиод предыдущей выбранной дозы погаснет.

4.3. ЦИКЛ ПОДАЧИ
В состоянии бездействия нажмите любую из трех кнопок дозировки T1, T2 или T3 (в примере T1), загорится светодиод, соответствующий выбранной кнопке дозы (см. рис. 1),

Пример: Одиночная доза
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Рис. 1

Как только Вы выберете тип дозы, чтобы начать подачу, нажмите микропереключатель, используя держатель фильтра (см. рис. 2),
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Когда ранее запрограммированные дозы поданы, подача будет автоматически остановлена, но светодид, соответствующий кнопке выбранной дозы, будет гореть.

Если Вы захотите налить другую дозу, загорится светодиод новой выбранной дозы, а светодид предыдущей погаснет.

5. ПРОГРАММИРОВАНИЕ 

5.1 ПРОГРАММИРОВАНИЕ ПОДАЧИ КОФЕ

Размер каждой дозы кофе можно изменить и сохранить (через таймер управления) в следующем порядке:

В режиме STANDBY (бездействия во включенном состоянии), если не идет подача, нажимайте в течение 5 секунд кнопку T1 или T2, которую хотите запрограммировать (См. рис.3),

Пример: Одиночная доза
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Рис.3

Ввод на этом этапе сигнализируется миганием светодиода  L1 или L2, а затем миганием светодиода L3, в зависимости от дозы, которую Вы хотите запрограммировать (См. рис. 4),

Пример: Одиночная доза
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Рис. 4

Число миганий светодиода L1 означает секунды, о число миганий светодиода L3 означает десятые доли секунды.

Светодиод мигает с паузой 500 миллисекунд.

Чтобы выйти из режима программирования, ничего не изменяя, нажмите кнопку ранее выбранной дозы.
5.2. ПРОГРАММИРОВАНИЕ ОДИНОЧНОЙ ДОЗЫ
Каждую дозировку кофе можно изменить и сохранить (через таймер управления) в следующем порядке:

После входа в режим программирования вы сможете увеличить или уменьшить продолжительность помола, увеличивая или уменьшая время
(в секундах и десятых долях секунды):

Одиночную дозу можно запрограммировать от минимума 5 секунд до максимума 15 секунд.

Двойную дозу можно запрограммировать от минимума 10 секунд до максимума 30 секунд.

Чтобы увеличить или уменьшить заданное время, нажимайте кнопки T2 (+) или T3 (-) (см. рис. 5)
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Рис. 5
Каждое нажатие кнопки T2 увеличивает время на одну десятую секунды, 
Каждое нажатие кнопки T3 уменьшает время на одну десятую секунды. 
Предварительно заданное время одиночной дозы: 7,0 секунд.

Если Вы хотите увеличить время помола до 7,2 секунд, нажмите кнопку T2 два раза подряд.

В этом случае будет гореть светодиод L1, указывающий время в секундах, а затем  L3, указывающий десятые доли секунды (см. рис. 6),
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Рис. 6

После установки времени, эти данные будут сохранены в памяти на материнской плате. Для выхода из режима программирования, нажмите кнопку ранее выбранной дозы. После выхода из режима программирования, устройство возвращается в режим STANDBY.

5.3. ДВОЙНОЕ ПРОГРАММИРОВАНИЕ РАЗРЕШЕНИЙ

Каждую дозировку кофе можно изменить и сохранить (через таймер управления) в следующем порядке:

После входа в режим программирования вы сможете увеличить или уменьшить продолжительность помола, увеличивая или уменьшая время
(в секундах и десятых долях секунды):

Одиночную дозу можно запрограммировать от минимума 5 секунд до максимума 15 секунд.

Двойную дозу можно запрограммировать от минимума 10 секунд до максимума 30 секунд.

Чтобы увеличить или уменьшить заданное время, нажимайте кнопки T2 (+) или T3 (-) (см. рис. 7)
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Рис.7 
Каждое нажатие кнопки T1 увеличивает время на одну десятую секунды, 
Каждое нажатие кнопки T3 уменьшает время на одну десятую секунды. 
Предварительно заданное время двойной дозы: 13,0 секунд.

Если Вы хотите увеличить время помола до 13,2 секунд, нажмите кнопку T1 два раза подряд.

В этом случае будет гореть светодиод L2, указывающий время в секундах, а затем  L3, указывающий десятые доли секунды (см. рис. 8).
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Рис. 8

После установки времени, эти данные будут сохранены в памяти на материнской плате. Для выхода из режима программирования, нажмите кнопку ранее выбранной дозы. После выхода из режима программирования, устройство возвращается в режим STANDBY.

6. ПАРАМЕТРЫ ПО УМОЛЧАНИЮ

В этом параграфе указаны установленные  производителем параметры по умолчанию(PRESET). 
6.1

Предварительно заданное время одиночной дозы: 7,0 секунд.

Предварительно заданное время двойной дозы: 13,0 секунд.
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